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rojnameya taybetl ya Enstituya Kurd? ya Partsé li ser pirsén zaravé kurmanct

Civina 40i ya li Dihokeé
bihara 2007an

Civina 40emin ya Kurmanc? di navbera rojén 14 — 20é qulana 2007an de li Kurdistana azad
it li bajaré Dihoke li dar ket. Besdarén civiné careke din biin xwedi keys ku bikaribin béhna
ba 1t hewaya azad ya welaté xwe hildin. Jiyana gelén Kurdistané ya nii i rengin bibinin 1
wé, ji bo ¢end rojan be ji, bi téra dilé xwe bicéjin.

Herweki civinén beré yén li Dihoké ¢ébilyi, ev civin ji bi alikariya hukiimeta Kurdistana azad
pék hat. We di her wari de xizmeteke béhed péskést civiné kir da ku ew bikaribe di arami,

hémini it ewlehiyé de bi karé xwe rabe. Bi saya vé xizmeté, nemaze bi saya per il baskén
parastina hézén ewlehi il pésmergeyén dilér, civiné dikaribii pir rehet kar bike. Lewra civin
il besdarén wé ji dil spasdari vé xizmeta hukiimeta Kurdistana azad in.

Xala hert giring ya bernameya civiné, wek civinén beré yén li Kurdistana azad, her disan ji
xebata li ser guliigiyayén Kurdistané, ango florayé, pék dihat. Ji bo vi kari ¢cend caran komikén
kar yén ji pisporan pék hati ¢iin ¢iya 0 deverén ji aliyé quliigiyayan ve dewlemend da ku
xebata meydant bikin. Di gel vé babeta giran li ser peyvén rojnamevaniyé @i hin peyvén
kémnas ji hat kar kirin.

Taybetmendiyeke din ya vé civiné ew bii ku xebata Kurmanct 20 saliya xwe dadigirt. Bi
civina 40emin ve dibii bist sal ku ev xebat dom dike. Di mercén xwes il ne xwes de, nemaze
di mercén li dervey? welat de, li Ewropayé, domkirina hinde salén xebaté ne karek? gengaz bil.

Eger ne ji fedekariya ji bo gelé xwe ba, ne gengaz bii ku evcend hevalén sareza, bi ser de ji

xwedi kar i malbat, bi diréjahiya hinde salan 1 salé du hefteyan bihatana ba hev i keda xwe

téxistana xebatake weha. [i ber vé yeké, diviya ev ked 1 west bi awayeki bihata teqdir kirin,
bilind bihata nirxandin. Loma ji bo vé hilkefté sahiyeke piciik hat li dar xistin. Cend hevalén
ku di deh 1 jé bétir civinan de besdar bity? Ié ji ber sedemén tével édi nema dikarin besdar bibin
ji bo vé sahiyé hatin vexwendin. Ew heval bi diplomaya Bedirxanan ya ji bo xizmeta ziman
1l bi diyariyeké, herweha hemil hevalén din yén koma Kurmanc? bi diyariyeke manedar hatin
perl kirin.

Careke din, hezar spas ji bo hemii hevalén beré 1i yén niha ku keda xwe xistine vé xebaté il
xwe ji kar nedane pas. Herweha hezar dilovani @i rehmet li hevalé koma Kurmanc? rehmeti kek
Ebdulah Emin Salihé Bétast yé gorbehist, ku di demeke béwext de, ji nav me bar kiribii il tevi
ezizén ber dilé xwe em ji kiribiln xemginiyeke giran.

Ev in begdarén civina 407

Ibrahim Seydo Aydogan (Mérdin), Mistefa Aydogan (Mérdin), Riiken Bagdu-Keskin
(Stenbol), Lutfi Baksi (Xerzan), Rojen Barnas (Diyarbekir), José Bertolino (Paris), Ebdulsetar
Hemid Berwari (Dihok), Ehmedé Dirihi (Cewlig), Elisér (Wan), Sami Ergost (Barzan),
Newzad Hirori (Dihok), Hemid Kilicaslan (Mérdin), Mahmiid Lewend? (Qerejdax), Emin
Narozi (Batman), Letif Nérwey (Nérwey), Kendal Nezan (Diyarbekir), Selam Niiman
(Qamislo), Fadil Omer (Dihok), Cemal Onursal (Cizir), Enwer Osman (Zaningeha
Selehadin), Edip Polat ( Diyarbekir) Cewher Fetah Seid (Zaningeha Selehadin), Zinar Soran
(Dérik), Behriiz Sucai (Kotol), Témiiré Xelil (Rewan), Reso Zilan (Agri) ii Zeynelabidin
Zinar (Batman).
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Flora Kurdistane (II)
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Amadekar: Ehmedé DIRIHI

azgilér, dédar, dindar, gelber(i

Quercus Libani Olivier

Liibnan mesesi

chéne du Liban

Lebanon oak

baréze, baréje, pareza, giya zavak, Adiantum venustum camardi adiante gracieuse, himalayan maidenhair,
xaleres, zaza : giya lawa cheveux de vénus evergreen maidenhair
babftinc, beybiin, beybiina demanan Matricaria chamomilla papatya camomille camomile

béjan, béwijan, gula més, guliké maran, ptijang  Achillea millefolia adi civanpercemi millefeuille, achillée yarrow

beni, xilindor

Smyrnium olusatrum

izmirotu, yabani kereviz

grande ache, persil de cheval

alexanders, black-lovage,
horse-parsley

berdji, berd, birdi Typha spp. tasc1 tokmag, kaldirimer typha, massette bullrush, cattail
tokmag, sukamist
berfiya spi Quercus alba beyaz mese chéne blanc white oak
berzeling Lavandula angustifolia lavanta igegi lavande lavender
bi Salix soglit saule willow
cavga, cawga, zaza : ¢imga Adonis dentata variété d’adonis toothed pheasant's eye
gekem, zaza : dakone, bétikane Viscum album Okse otu gui mistletoe
ceqceqe, keproke, tirsoka kewan, seqseqok  Bongardia liontesi catlak otu bongardia bongardia
gevir, gevk, gexstir (clireyek heliz e) Ferula spp bir cesit caksir otu variété de férule variety of giant fennel
cevk, cexsiir Ferula communis gaksir otu férule commune giant fennel

¢ling, genimok, pémirisk

Ranunculus arvensis

karnibahar, dusiin cicegi

renoncule des champs, bouton d’or

corn buttercup, crowfoot

destarok Medicago polymorpha tiiylii yonca luzerne polymorphe, tréfle tiges minces  burclover, toothed medick
deqdelav Cyperus papirtis bitkisi papyrus ou souchets papyrus sedges, flatsedges,
nutsedges, umbrella-sedges
derpidik Caryophyllus, silene spp givigkan otu, tavuk yastig1 silene campion
derzikeé piré, derziya piré, géjing Scandix pecten-veneris ziithre taragy peigne de vénus shepherd's needle
tisgurk Colutea arborescens yalanci sinameki baguenaudier bladder senna
géleqir Muscaria armeniacum salkiml1 simbiil, muscari grape hyacinth
salkimli misksogani
gelziwan, guriz, (zaza) gurisk Anchusa officinalis sigir dili buglosse officinale common bugloss
gézeré befi, géjing, zirgézer Daucus carota yabani havug carotte sauvage wild carrot
gezgezik, gezgezok, gezgezk, derzink (zaza),  Urtica 1sirganotu ortie stinging nettle
geznik, gezgezing
gingil, gungil, gwangil Acantholimon kar geveni, pisik geveni, acantholimon, plante rampante prickly thrift
at geveni, cobanyastig de la famille du plumbago
glyahésil, gamir, kerro Typha latifolia su kamisi canne de jonc, massette, quenouille cattail, broadleaf cattail, bulrush
giya kevir Ajuga chamaepitys yercami bugle petit pin ground-pine
glyabend Artemisia absinthium pelin otu absinthe absinth
giyagurg, gurge, giyagurok, gurik, Orobanche kurdica Kiirt siipiirge otu, canavarotu orobanche du Kurdistan Kurdish broomrape
ZAzA : Vergvas
giyanisol, giyazirzirok, perespi, Avena fatua yabani yulaf folle avoine wild oat
serabok, sofan
guhé ker, guhkerk, guhkerok Verbascum thapsus bouillon-blanc, molene blanche great mullein
guhnig, gulindok, zaza : gosé kutikan, Aristolochia logusa cicegi aristoloche aristolochia
zilindar, zirawend
gulnik, gulonik Ixiolirion tataricum Sibiriya zambagy, tatarcik lis de Sibérie Siberian lily
gustilok Astragalus spp bir cesit geven variété d’astragale astragalus variety
héjir Ficus carica incir figuier fig-tree
héro Alcea kurdica hatmi gicegi rose trémiere sauvage wild hollyhock
hevrist, hévrist, wérs, wers, hors Juniperus communis ardig genévrier commun common juniper
hewaco, hewajo Alkanna tinctoria havaciva otu orcanette des teinturiers alkanet
kaja zawite Pinus brutia, var. zawita kizil cam le pin de calabre, pin de turquie, Turkish red pine, Calabrian pine
kariya kelé, kardiin, kardi Arum spp. yilan yastig1, domuz lahanast arum tacheté, pied de veau lords-and-ladies, cuckoopint
kemer, keber, sifehl, kemper: berkemer, Capparis spinosa kapari, kepere caprier : cdpre caper

kenger, kengirok, kereng

Gundelia tournefortii

kenger, sakiz otu

artichaut sauvage

tournefort's gundelia

kérat, gereqag Anagyris foetida katir kuyrugu, domuz dikeni anagyre fétide, bois-puant bean clover, stinking wood

kerbes, zaza : teliyé heran Carduus pycnocephalus ince diken chardon a capitules denses carduus pycnocephalus (common
names include italian thistle)

kevot Acer akcaagac érable maple

kezan, kizwan Pistacia sakiz agaci pistachier sauvage wild pistachio

kinar, hestiri, dirkezi Paliurus spina-christi kara cali, kara diken epine du Christ Jerusalem thorn, garland thorn,
Christ's thorn

kitan, kitaf, gus Linum keten lin flax

Kivar, kivaré keran, giyaseg, zaza: kingeré heran Carduus kenger otu variété de chardon carduus

leven, gamis Phragmites kamuig roseau reed

lis Allium spp yabani sarimsak ail sauvage, oignon sauvage wild onion, wild garlic,

ltleper, liilepera nav geniman (dexlan),
sorani : gula gezize

Gladiolus italicus

stisen, ekingicegi

glaieul des moissons, glaieul d'Italie
var. de glafeul native du kurdistan

Italian gladiolus, field gladiolus

mertalok, metaliik

Medicago orbicularis

tek yaprakh diskvari yonca

variété de luzerne a une feuille

large disc medick

mitik, mtik, mhrik, morik

Myrtus communis

mersin

myrte commune

common myrtle

nisanok Papaver cylindrica hashas cicegi, gelincik variété de pavot variety of poppy

pégulg Eryngium boga dikeni panicaut, var. de chardon, sea-holly and eryngo

perpin, pirpina keviran Sedum crassulaceae kaya semizotu pourpier des roches rock purslane

pivaza kafira, siléra sernixtink Fritillaria persica Adiyaman lalesi, Acem terslalesi fritillaire de Perse Persian bells

pizok, dembis Juncus junchesi saz, hasirotu jonc bullrush

gedqedok, getqetok, dtivé hespé Equisetum spp. at kuyrugu, queues de cheval, préle horsetail, scouring rush

rihana beji, rthana kovi (giyayl), Salvia spp ada cay1 sauge sage

zaza : rihana koyi

rlinas Galium spp yogurt otu gaillets, caille-lait bedstraw

serpeze, sepirze, giyapetatok, kartolok kartolek Orchis spp orkide, Tiirk salebi orchis male salep orchid, curly purple orchid

silan, gulsilan, stirgule Rosa canina kusburnu, yabangiilii rose de chien, églantier dog rose

sinak, bademce, sivsink, Prunus arabica badem ttrii variété d’amandier prunus arabica

sertesik, sekirok, tesilok Echinops spp topuz otu chardon bleu veitch’s blue

seri, sero, selwi, selbi, serwi Cypress servi, selvi cypres cypress

sosin, sésna, sisin Sternbergia spp. sar1 cigdem crocus d'automne sternbergias

simaq Rhus coriaria sumak sumac sumach

sping Tragopogon spp. teke sakali salsifis des prés salsify pony, montana

stirizerk, stirimisk Cilibum spp. (Silibum) deve dikeni variété de chardon variety of thistle

tirincok Melissa officinalis ogulotu mélisse, mélisse citronée, citronnelle lemon balm

tolatirs Ranunculus spp. altintabak, altin gicegi, diisiin gicegi ~ renoncule buttercup

tlyarovi Sambucus racemosa miirver, kirmizi meyveli sureau rouge, sureau a grappes European red elder, red
miirver, giil miirver elderberry, scarlet elderberry

xelilok Geranium tuberosa turnagagast géranium tubereuse tuberose geranium

zengilok Campanula can cigegi campanule bellflower

zimané ga Borago spp. hodan bourrache borretsch )
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Azgilér, dédar, dindar, gelbert, Quercus Beni, xilindor, Smyrnium olusatrum Béjan, béwijan, gula més, guliké maran, Babfinc, beybtin, beybiina demanan, Bi, Salix
Libani Olivier pljang, Achillea spp Matricaria chamomilla

Cekem, zaza : dakone, dékone,
béwkane, Viscum alba

Derzikeé piré, derziya piré, derziya Fisgurk, Colutea arborescens
leglegi, gé&jing, Scandix pecten- veneris

Giyahésil, qamir, kerro, Typha latifolia Giyanisol, glyazirzirok, perespi, Guhéker, guhker(k), guhkerok,
serabok, sofan, Avena fatua Verbascum spp

Gulnik, gulonik, Ixiolirion tataricum Gungil, gwingil, Acantholimon Ganikar Gurge(h), gurg, giyagurg, Orobanche spp

-3- Kurmanct hejmar - 40 -




[\

Héjir, Helizé nér, heliz, rifse, refse, Hevrist, hévrist, hors(z), wers(z), Hewajo, Hingustilk, gustilok,
Ficus carica Ferula communis Juniperius Alkanna spp Astragalus

Kaja zawite, Kelendor, qolek, kerbesa keran, kerbesa Kérat, gereqac, Kereng, kengir, kengirok,
Pinus bruta zawite derewin, zirkebes, Anagires foitida Gundelia tournefortii
Onopordum argolicum

Dirkezi, hestiri, kinar, Kizan, kizwan, Leven, qamis, Lis, Ltleper, ltlepera nav geniman (dexlan),
Paliurus spp spina christa Pistacia Phragmites Allium spp Gladiolus italicus

Méwemarane, tirfyén maran, mirjo, Mohrik, mohrika res, mitik, Cling, genimok, pémirisk, Perpina keviran,
Bryonia multiflora Myrtus communis Rananculus arvensis Sedum crassulaceae

Pivaza kafiran, siléra sernixtink Qackeé (benisté) sivanan Qedgedok, dvé hespé, Qesel Mehmiid, Kivar, qivar,
Fritillaria persica Equisetum spp Labiatae teucrium polium Carduus spp
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Sifehl, keber, Capparis spinosa

Serfi, sero, selwi, selbi, serwi, Cypress Simagq, Rhus coriaria

Sping, Tragopogon spp

Tirincok, Melissa officinalis

Xelilok, Geranium tuberosum

Pela dara maziyé Sinak, sivsink, Prunus arabica Gezgezik, gezgezok, gezgezk, derzink Kitan, kitaf, gus, Linum Pivaz, piyaz, Allium cepa
(zaza), geznik, gezgezing, Urtica
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Adarok, gulalesiire, kurikmast, Badar, daralink, dargerink, Bagilé maran, colbeni, kelimar, soliké Bendika avi, zaza : vizdorik, Béwijan, guliké maran, piijang,
Anemone coronaria Hedera helix maran, Cardamine hirsuta Achillea millefolium
Lathyrus tuberosus

Beybiin, beybtina demanan, babtinc, Biragenim, sirsirok, giyagenim, zaza : Bk, bikani, biikik, blktzava,bwik, Carcar, sebragq, Cavbilog, stribeloq, stristijin, striyé
Matricaria chamomilla silmok, xelvas, gulenisan, nisanok, patpatole, patpatok,  Xanthium spinosum. cavbiloq,
Bromus réywek, Papaver rhoea Centaurea sp

Cavésé, gula, hemise bihar, Cim, giyares, Ciwanemerg, hanhanek, kulilka cotari, Darucan, sérptig, Dtgune, nlisk, nwisek, zeliqok,
Calendula arvensis Lolium temulentum pivok, Colchicum Echinochloa crusgalli zimanxwink, zaza : padiiseh,
Gallium aparine

Dtviké hespé, singé maran, sipingé Fasoli, fastli, fastilye, zaza : fasla, Firéz (li hin deveran), Gélqir, Gelziwan, guriz, glriz, gwiriz,
maran, sitlé xezalan, tiliper, zaza : Phaseolus vulgaris Agropyron repens Bellevelia Myosotis arvensis
rinin, vasbitri, Equisetum arvense

Giya zirzirok, serabok, sofan, Giyadpisk, giyagewrik, kifkedtipisk, Golmize, gliroz, zimané ga, Guhbelok,
Avena fatua zaza : vasogewr, Heliotropium europaeum Anchusa azurea kurdica Phlomis grandiflora
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Guriz, gelziwan, zaza : gurisk, Gurnig, gurnigamés, gtirntik, mwisek, Gurxenéq, kerxenéq, Heéro, Hingivin, mijmijok, zaza : vasé mésan,
Anchusa officinalis Xanthium strumarium Aconitum napellus Alcea kurdica Lamium spp

Kari, kardi, kard@, marmarosk, Cengé meryemég, siklamen, Kerbalcana bej, Kevlepir, Kiskeé sivani, tGriké sivanan, zaza :
Arum maculatum Cyclamen purpurescens Atriplex hastata Boraginaceae tarek, Capsella bursa_pastoris

Kizink, kiznok, xulér, kizina beji, Koksor, zaza : ldexandir, Mastérk, zaza : sinbélesén, Merje, meroje, mirajo, Asparagus
Vicia cracca Amaranthus retroflexus Polygonum persicaria officinalis

Flaie 154, wcrous svaoica Dvehh & Helst. 1, plant, =1 2, frains on soom, =

Qagmiik, sewbor, Hesperis kurdica Qaco, sirok, talisk, xasa beji, zaza : Qarfs, karis, qarfic, bencere, bencira,
talika zerencam, Lactuca serriola Sorghum halepense

193, Plilosmels burica Rech. fil.

Qinéber, Cardaria draba Qurincok, giya qurincok, gorcal, Selmas, sélmask, selmik, zaza : vilincé Sivanok, Phlomis kurdica
Tribulus terrestris bizan Chenopodium album
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Sahtere, Sélmok, harik, Sirmar, siroke, talesir, xwesil, xagsir, Soqil, solgenik, baqilfisek, colgenti, Tirsoka gayan,
Fumaria officinalis Sinapis arvensis xwelisirik, zaza : delék, kelik, Vicia sativa Rumex obtusifolius
Euphorbia Helioscopia

Tolik, zaza : xamazek, Xerdela beji, xerdela res, Cux, bencerek (zaza), Tiriyé maran, Alal, hilale, mélag, lale, helal,
Malva neglecta Brassica nigra Digitaria Solanum nigrum Tulipa

Ly |

Rihana beji, rihana kovi (¢iyayi), zaza: Tuya rovi, Zengilok, Berdi, berd, birdi, Hinar, henare,

rihana koyi, Salvia spp Sambucus racemosa Campanula Typha spp Punica granatum

Binevsa belek, Erpelan, pirepind, Helhelok, belaltk, Xilik, hilik, hiltiresk, Tatirsk, drisork,
Viola tricolor Scorzonera spp Prunus mahaleb Prunus spinosa Rubus idaeus
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Tirsok, tirsoke, Rumex acetosa Tiriyé dehlé, Vaccinium myrtillus
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